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Mitho - цветной видеодомофон с сенсорным 
экраном, разработанный для установки в двух-
проводной системой X1, 300 и Xip (раздельное 
питание)

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

•	 Широкоформатный (16:9) сенсорный экран 4.3”, 
480x272 пикселя

•	 Питание: 
	 14÷24 В пост.тока локальн. (12÷16 В пер.тока 
локальн).

•	 Потребление: 
	 0.75 A (1.5 A макс.) 12 В пер.тока,
	 	0.5 A (1.1 A макс.) 16 В пер.тока,
	 	0.31 A (0.81 A макс.) 18 В пост.тока,
	 	0.23 A (0.58 A макс.) 24 В пост.тока
•	 Размеры: 203 x 108 x 31 мм.

УСТАНОВКА

СОВЕТЫ ПО УСТАНОВКЕ
•	Не подвергайте ЖК дисплей прямому воздей-
ствию солнечных лучей.

•	Необходимо устанавливать абонентское 
устройство в сухом помещении, избегая 
попадания воды.

Монтаж
Снимите устройство с металлической опоры, 
сдвинув его после нажатия на пластмассовый 
фиксатор. 
Прикрепите металлическую опору к круглой 
монтажной коробке Ø 60 мм (рис. 2A) или к пря-
моугольной коробке 503 (рис. 2B) с помощью по-
ставляемых винтов, проверив указатель UP  . 
Встраиваемую монтажную коробку следует уста-
навливать на удобной для пользователя высоте.
Избегайте чрезмерного затягивания винтов.
Руководствуясь разделом “ИНСТРУКЦИИ ПО 
ПОДКЛЮЧЕНИЮ”, выполните подключение 
устройства (рис.3). 
Установите абонентское устройство на металли-
ческую опору (рис. 4). 
Чтобы снять устройство с металлической опоры, 

MITHO Цветной видеодомофон с сенсорным экраном 

нажмите на пластмассовый фиксатор и подними-
те устройство (рис. 5).
Для доступа к карте памяти MICRO SD выполните 
действия в соответствии с рис. 7-8.
ВНИМАНИE. Перед установкой или извлече-
нием MICRO SD, отключите питание абонент-
ского устройства, сняв клеммные колодки M1 
и M2. 

ИНСТРУКЦИИ ПО ПОДКЛЮЧЕНИЮ

Питание устройства может осуществляться как 
постоянным, так и переменным током.

ПАНЕЛЬ ВЫВОДОВ (рис. 6)

Клеммная колодка M1

Вход линии шины   B

+
Вход дверного звонка  

–

Вход сигнала тревоги
(подключается с минусом)

  AL

Клеммная колодка M2

Вход линии шины MultiMaster  MM

Локальный источник питания
14÷24 В пост.тока, 12÷16 В пер.тока  

Для синхронного функционирования несколь-
ких абонентских устройств Mitho внутри одно-
го здания (дополнительная опция), необходи-
мо, чтобы они были соединены между собой 
дополнительной линией шины MultiMaster. 

ВНИМАНИE. После подключения проводов 
осторожно вставьте клеммные колодки в со-
ответствии с рис. 6.
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Функция кнопки RESET (СБРОС)
Когда в случае сбоев, обнаружения неисправ-
ностей, или по другим техническим причинам 
возникает необходимость в сбросе параметров 
устройства, слегка нажмите на кнопку, располо-
женную в отверстии (см. рис. 8). После потемне-
ния экрана отпустите кнопку и дождитесь появ-
ления главного меню перед тем, как продолжить 
работу с устройством. .
ПРИМЕЧАНИЕ: Данная операция НЕ приводит к 
удалению настроек и записей, которые будут 
восстановлены вместе с другими данными при 
повторном запуске устройства.

Функция перемычки SW4
(Резистивная концевая заглушка)
Перемычка SW4 (рис. 6) предназначена для за-
крытия конца линии дополнительным сопротив-
лением. Снимите перемычку, если линия шины 
проходит к другим абонентским устройствам.

ПРОГРАММИРОВАНИЕ

Программирование вызова с вызывной па-
нели в системах X1/300:
Информация о программировании вызовов при-
ведена в документации к вызывным панелям X2 и 
контроллерам XA/301LR, VA/01, VA/08. 
Для программирования абонентского устройства 
MITHO выполните следующие действия:
a.	 В главном меню Mitho выберите пункты “уста-

новки”, ⇒ “сервисные”, ⇒  и нажмите кла-
вишу “вручную программ.”

b.	Нажмите на вызывной панели ту кноп-
ку вызова, которой будет вызываться 
данное абонентское устройство Mitho. 
Можно присваивать до 3 вызовов; для про-
граммирования 2го и 3го вызова с вызывной 
панели, достаточно нажать соответствующие 
кнопки после первой кнопки вызова.

ПРИМЕЧАНИЕ. Не выходите из режима про-
граммирования до присвоения всех желаемых 
вызовов. 
Информация о программировании интерком 
групп приведена в документации к блоку VSE/301.

Программирование устройства с помощью 
программного обеспечения

Можно запрограммировать систему с помощью 
программного обеспечения PCS/300, PSC/XIP (см.
соответствующие инструкции).
Для отправки “серийного номера” выполните 
следующие действия:
В главном меню Mitho выберите пункты “уста-
новки”, ⇒ “сервисные”, ⇒  и нажмите клави-
шу “отправить СН”.

Активация функции “здание”.
В системах, оснащённых пультом консьержа, мо-
жет быть включена функция “здание”.
В главном меню Mitho выберите пункты “уста-
новки”, ⇒ “сервисные”, ⇒  и нажмите клави-
шу “здание”.
При активированной функции “здание”, на стар-
товом экранне абонентского устройства Mitho 
отображается кнопка “паника” , при нажатии 
на которую, на пульт консьержа будет отправ-
лен специальный сигнал с указанием номера 
вызывающего абонента; данный звонок является 
приоритетным по отношению к другим. Кроме 
того, при нажатии на кнопку , будет активиро-
ван режим “приватность”, который обеспечивает 
информирование диспетчерского коммутатора 
о том, что пользователь не желает, чтобы его 
беспокоили.

Синхронизация абонентских устройств
В главном меню Mitho выберите пункты “уста-
новки”, ⇒ “сервисные”, ⇒  и нажмите клави-
шу “MM”.
После активации функции “MM”, будут синхрони-
зированы даты, время, режимы автоответчика и 
приватности между устройствами, соединённы-
ми шиной MM.

Сохранение конфигурации устройства
В главном меню Mitho выберите пункты “уста-
новки”, ⇒ “сервисные”, ⇒  и нажмите клави-
шу “ ”.
Данная функция позволяет сохранить конфигура-
цию терминала в сьемной карте памяти.
Данная операция имеет большую важность в 
случае необходимости обновления абонентского 
устройства или в случае необходимости пере-
дачи конфигурации с одного MITHO на другое с 
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одним и тем же кодом вызова.

Установка стандарта видео сигнала.
В главном меню Mitho выберите пункты “уста-
новки”, ⇒ “сервисные”, ⇒  и нажмите клави-
шу “PAL -> NTSC” для перехода с PAL на NTSC, на-
жать кнопку “NTSC -> PAL” для перехода с NTSC 
на PAL.
PAL	 Видео стандарт 50 Гц (Европейские страны)
NTSC	 Видео стандарт 60 Гц

Для получения дополнительной информации 
обратитесь к руководству пользователя або-
нентского устройства.

УТИЛИЗАЦИЯ
Не загрязняйте окружающую среду упаковочным 
материалом: убедитесь, что утилизация выполне-
на в соответствии с нормативами, действующими 
в стране использования продукта. 
По окончании срока службы оборудования ути-
лизируйте его надлежащим образом. 
Оборудование следует утилизировать в соответ-
ствии с действующими нормативами, по возмож-
ности используя повторную переработку состав-
ных частей. 
Компоненты, подлежащие повторной переработ-
ке, имеют соответствующий символ и аббревиа-
туру материала.
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BPT S.p.A.
Via Cornia, 1
33079 Sesto al Reghena (PN)-Italy
http: www.bpt.it
e-mail: info@bpt.it 

Возможные обновления настоящего документа представлены на сайте www.bpt.it. 

Изготовитель сохраняет за собой право на внесение любых изменений в продукцию в целях улучшения функциональности.


